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Dialogue Worksheet — mybridgetutor.com

Characters:l Lin Yusen's Mom EZE I Lin Yusen #kil5zx l Nie Xiguang ¢ l Uncle Luo & I Uncle Jiang 85 l]iang Rui ZE4%

# Character

1

Lin Yusen's
Mom

Lin Yusen's
Mom

Lin Yusen's
Mom

Lin Yusen's

Mom

Lin Yusen's
Mom

Lin Yusen's
Mom

Lin Yusen's
Mom

Chinese

BRI

FHE I

REARTE

RS

2

JLI]

FARBRARE T

=T

BTRARNBE S Tk

TG

MEAN AL

REHET AT

Pinyin

Lin jiaolian a

zheén de shi ni a

ni zenme hui zai zher a

ni bu shi shuoé ni likai
Changbai Shan

suoyi bu néng dang wo

Jjiaolian le ma

ndan bu chéng

ni shi jié le bié de huo

English

Coach Lin!

It really is you!

How come you're here?

Didn't you say you were
leaving Changbai
Mountain?

So you can't be my
coach anymore?

Could it be...

You took on another job.

Grammar Notes

K (Lin) = surname. #k (jiaolian) = coach. Iff adds warmth and
exclamation. Mom greets him by professional title the moment
she spots him.

EM (zhén de) = really/truly. &£ = is. Il adds warmth and surprise.
She reacts with delight at the unexpected encounter.

/E44 (zénme hul) = how could it be / how come. X)L, (zhér) =
here (colloquial). [ softens the question into pleasant surprise.

AR, = didn't you say. B (likai) = to leave. KH Ll (Changbai
Shan) = Changbai Mountain — famous ski resort in northeast
China.

FTRA = so/therefore. "€ = cannot. ¥4 (dang) = to act as. #k
(jiaolian) = coach. T4 combines a change-of-state marker with a
question particle.

AL (ndn bu chéng) = could it be that / don't tell me. A
colloquial rhetorical expression introducing a suspicious
speculation. Often left trailing to build suspense.

% (jié) = to take on/accept. 7 = completion marker. F§ (bié de)
= other/another. /& (hud) = work/job (colloquial). £ adds
emphasis — "so you DID take on..."
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# Character

8

10

11

Nie Xiguang

Nie Xiguang

Nie Xiguang

Nie Xiguang

Chinese

ISR XA 2R

LS

BREALEAINIE

ABIX AT

MEE

Pinyin
Lin Ytisén you bt shi

zhén de jiaolian

kending bu hui jie bié de
hué

na zhege ayi

nan dao shi

English
Lin Yusen isn't a real

coach anyway.

He definitely wouldn't
take on any other work.

So, this auntie...

Could it be...

Grammar Notes

X (you) = anyway/besides — adds mild justification, not "again."
E ) = real/genuine. %k = coach. She brushes off the concern
entirely.

B (kénding) = definitely/certainly. <& = wouldn't. % = to take
on. Hi = other. & = work (colloquial). Third-person ftt (he) is
implied — Nie Xiguang firmly defends Lin Yusen.

#F (na) = so/then (transitional). X~ = this. fiJ## (ayi) = auntie —
polite address for a middle-aged woman. Nie Xiguang pivots
toward the older woman she doesn't yet recognise.

Y8 £ (nan dao shi) = could it be that / surely not. A rhetorical
expression expressing surprised disbelief. & is slightly more
formal than A%, often implying the speaker suspects something
they find hard to believe.
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# Character

12

13

14

Lin Yusen's
Mom

Lin Yusen's
Mom

Lin Yusen's
Mom

Chinese Pinyin

yyEesal| Lin jidolian a

RIS IRFK AR fEFE nideéi gen wo jieshi

jiéshi

EARE#ME kb shi bu shi géi de xinshul
®S bi wo gao

English

Coach Lin!

You need to explain this
to me.

Is the salary they're
paying higher than
mine?

Grammar Notes

& (Lin) = surname. #%k (jiaolian) = coach. Iff adds warmth. Mom
exclaims as Lin Yusen arrives on the scene — she greets him by
title.

115 (ni déi) = you must/need to. i3 = to me. fi#RfiER — verb
reduplication softens the demand, making it more conversational
than commanding.

f & = isit orisn't it (yes/no question). 7K (xinshui) = salary. bt
F% (bi wo) = than mine. & (gao) = high. Mom follows up — now
asking whether the pay is better than what she was offering.
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# Character

15

16

17

18

19

20

Lin Yusen

Uncle Luo

Uncle Luo

Uncle Jiang

Uncle Jiang

Lin Yusen

Chinese

5, B

KB T 1
I

RIDA RIEPIRIE

I, /IR

[NEY

X2

R | XEIK
FOFAGE R

Pinyin

ma, shushu

zhé hui wo ke bang bu
lido ni a

ni ma jintian zai zhongji
dao

ai, Xiao Lin

zhe shi

shushu ayi, zhé shi wo
ma hé Luo shi

English

Mom, Uncle.

I really can't help you
this time.

Your mom is on the
Intermediate slope
today.

Oh! Xiao Lin!

This is...

Uncle, Auntie — this is
my mom and Uncle Luo.

Grammar Notes

#5 (ma) = Mom. fU (shushu) = uncle — polite address for an
older male. Lin Yusen calls both his mom and Uncle Luo to get
their attention before making the introductions.

X[\ (zheé hui) = this time. 7] = emphasis particle. #77T = unable
to help (potential complement: # + A~ + 7). If softens the
refusal. Uncle Luo gently backs out.

1735 (ni ma) = your mom (casual). 4K = today. £ = is at. FLKE
(zhongji dao) = intermediate ski slope/run. Uncle Luo tips Lin
Yusen off — his mom is nearby, explaining the awkward encounter.

¥ (ai) = oh/hey — a mild exclamation of surprise or realisation. /J\
# (Xido Lin) = Xiao Lin — /Js (xido) is an affectionate diminutive
prefix placed before a surname, used by older relatives or close
friends. Mom spots her son.

X2 (zhe shi) = this is. Sentence trails off — Uncle Jiang begins an
introduction that Lin Yusen steps in to complete.

A (shishu) = uncle — polite address for an older male. [i}E
(ayi) = auntie. :X& = this is. 33 = my mom (casual). #1 = and. &
M (Luo shi) = Uncle Luo — 3% is his surname, £ = uncle. Lin
Yusen makes the introductions.
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# Character

21

22

23

24

25

26

Lin Yusen

Lin Yusen

Lin Yusen's
Mom

Uncle Jiang

Lin Yusen's
Mom

Jiang Rui

Chinese

IAEIR KK I I

5, IR, XE K
RIS, EHit

1, B8R
1&45F

oES

Pinyin
ta zai gen dajia kai

wdanxiao

ma, Luo shu, zhé shi wo
tongshi Xiguang, hdi you
ta ma, jiujiu yi jia

nimen hdo

tongshi!

zhe shi ddoyou Xido Hu

Jjie, ni pian wo

English

She's just joking with
everyone.

Mom, Uncle Luo — this
is my colleague Xiguang,
her mom, and uncle's
family.

Hello, everyone!

Colleagues!

This is tour guide Xiao

Hu.

You tricked me, sis!

Grammar Notes

1£ = currently (progressive marker). fJEAZ (gén dajia) = with
everyone. FFIts€ (kai wanxiao) = to joke/make a joke. Lin Yusen
steps in to smooth over an awkward moment caused by his mom.

1% = Mom. 3&#X (Luo shi) = Uncle Luo. X2 = this is. [
(tongshi) = colleague. % (Xiguang) = Xiguang — given name
used informally. 4 (hai you) = and also/plus. #if3 = her mom. &

PR

everyone on Nie Xiguang's side at once.

1747 (nimen) = you (plural). ¥ (hdo) = good/hello. {{14F is the
standard warm greeting to a group — more inclusive than {54F (to
one person). Mom greets Nie Xiguang's side of the party.

[F)Z (téngshi) = colleague/coworker. Xiguang's uncle echoes the
word with an exclamation — a brief, knowing reaction suggesting
he finds the introduction interesting or slightly hard to believe.

Sii% (daoydu) = tour guide. /Nt (Xido HG) = Xiao Hu — /)N (xido) is
an affectionate diminutive prefix used with surnames for younger
people or junior colleagues.

JH (jié) = older sister — used as an affectionate address, not
necessarily a blood relative. I (pian) = to trick/deceive. 3 = me.
Jiang Rui realises he was misled — playfully indignant.
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